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ภาษาไทย 

ยนิดตีอ้นรบั 
AirSense™ 10 AutoSet™ และ AirSense 10 AutoSet for Her 
เป็นเคร ือ่งทีป่รบัแรงดนัโดยอตัโนมตัริะดบัพรเีมยีมของ ResMed AirSense 10 Elite และ AirSense 10 CPAP 
เป็นเคร ือ่งอดัอากาศแรงดนับวกชนิดต่อเน่ือง (CPAP) ของ ResMed 
 

 คําเตอืน 
• โปรดอา่นคูม่อืนีท้ ัง้หมดกอ่นใชเ้คร ือ่ง 
• ใชง้านเคร ือ่งนีต้ามวตัถปุระสงคก์ารใชง้านทีก่าํหนดไวใ้นคูม่อืนี ้
• ควรปฏบิตัติามคําแนะนําของแพทยท์ีแ่นะนําใหใ้ชเ้คร ือ่งนีเ้ป็นหลกั กอ่นทีจ่ะปฏบิตัติามขอ้มูลทีร่ะบุในคูม่อืนี ้
 
 

ขอ้บ่งใช ้

AirSense 10 AutoSet 

เคร ือ่ง AirSense 10 AutoSet ทีป่รบัแรงดนัไดด้ว้ยตวัเองนีใ้ชสํ้าหรบัการรกัษาภาวะหยุดหายใจขณะหลบัชนิดอดุกัน้ 
 (obstructive sleep apnea; OSA) ในผูป่้วยทีม่นํี้าหนักมากกวา่ 30 กก. ทีบ่า้นและทีโ่รงพยาบาล 
 

เคร ือ่งทําความชืน้มไีวใ้ชก้บัผูป่้วยเพยีงรายเดยีวทีบ่า้น และการใชซ้ํา้ในสภาพแวดลอ้มของโรงพยาบาล/สถาบนั 
 

AirSense 10 AutoSet for Her 

เคร ือ่งทีป่รบัแรงดนัไดด้ว้ยตวัเอง AirSense 10 AutoSet for Her 
ใชสํ้าหรบัการรกัษาภาวะหยุดหายใจขณะหลบัชนิดอดุกัน้ (OSA) ในผูป่้วยเพศหญงิทีม่นํี้าหนักมากกวา่  30 กก. 
มไีวสํ้าหรบัใชท้ีบ่า้นและทีโ่รงพยาบาล 
 

เคร ือ่งทําความชืน้มไีวใ้ชก้บัผูป่้วยเพยีงรายเดยีวทีบ่า้น และการใชซ้ํา้ในสภาพแวดลอ้มของโรงพยาบาล/สถาบนั 
 

AirSense 10 Elite 

เคร ือ่ง AirSense 10 Elite นีใ้ชสํ้าหรบัการรกัษาภาวะหยุดหายใจขณะหลบัชนิดอดุกัน้  (obstructive sleep apnea; 
OSA) ในผูป่้วยทีม่นํี้าหนักมากกวา่ 30 กก. ทีบ่า้นและทีโ่รงพยาบาล 
 

เคร ือ่งทําความชืน้มไีวใ้ชก้บัผูป่้วยเพยีงรายเดยีวทีบ่า้น และการใชซ้ํา้ในสภาพแวดลอ้มของโรงพยาบาล/สถาบนั 
 

AirSense 10 CPAP 

เคร ือ่ง AirSense 10 CPAP ใชสํ้าหรบัการรกัษาภาวะหยุดหายใจขณะหลบัชนิดอดุกัน้ (OSA) 
ในผูป่้วยทีม่นํี้าหนักมากกวา่ 30 กก. มไีวสํ้าหรบัใชท้ีบ่า้นและทีโ่รงพยาบาล 
 

เคร ือ่งทําความชืน้มไีวใ้ชก้บัผูป่้วยเพยีงรายเดยีวทีบ่า้น และการใชซ้ํา้ในสภาพแวดลอ้มของโรงพยาบาล/สถาบนั 
 

ประโยชนท์างคลนิิก 
ประโยชนท์างคลนิิกของการรกัษาดว้ยวธิกีารอดัอากาศแรงดนับวกอย่างต่อเน่ืองคอื ชว่ยลดภาวะหยุดหายใจขณะหลบั 
ภาวะหายใจแผ่ว (hypopnoea) และภาวะง่วงนอน รวมทัง้ชว่ยปรบัปรุงคุณภาพชวีติใหด้ขีึน้  

ประโยชนท์างคลนิิกของการทําความชืน้คอื ชว่ยลดผลขา้งเคยีงทีเ่กีย่วขอ้งกบัการใชเ้คร ือ่งอดัอากาศแรงดนับวก 
 

ขอ้หา้มใช ้
การรกัษาโดยวธิใีชเ้คร ือ่งอดัอากาศแรงดนับวกอาจหา้มใชก้บัผูป่้วยบางรายทีม่สีภาวะความเจ็บป่วยทีม่อียู่กอ่นแลว้ดงัต่อไปนี ้

• โรคฝีในปอดรนุแรง 

• ภาวะปอดร ัว่ 

• ภาวะความดนัโลหติตํ่าผดิปกต ิ
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• ภาวะขาดนํ้า 

• ภาวะนํ้าไขสนัหลงัร ัว่ ไดร้บัการผ่าตดัสมองเมือ่ไม่นานมานี ้หรอืมอีาการบาดเจ็บ 
 
 

ผลไม่พงึประสงค ์
คุณควรรายงานอาการเจ็บหนา้อกผดิปกต ิปวดศรีษะอย่างรุนแรง 
หรอืหายใจลําบากเพิม่ขึน้ต่อแพทยท์ีแ่นะนําใหคุ้ณใชเ้คร ือ่งนี ้หากมกีารตดิเช ือ้ในระบบทางเดนิหายใจส่วนบนเฉียบพลนั 
อาจตอ้งหยุดการรกัษาดว้ยเคร ือ่งนีช้ ัว่คราว 
 

ระหวา่งการรกัษาดว้ยเคร ือ่งนีอ้าจเกดิผลขา้งเคยีงต่อไปนี ้

• จมูก ปาก หรอืคอแหง้ 

• เลอืดกาํเดาไหล 

• ทอ้งอดื 

• รูส้กึไม่สบายหูหรอืโพรงไซนัส 

• อาการระคายเคอืงตา 

• ผืน่ผวิหนัง 
 
 

ขอ้มูลครา่วๆ 
เคร ือ่ง AirSense 10 ประกอบดว้ยอปุกรณด์งัต่อไปนี ้

• ตวัเคร ือ่ง 

• HumidAir™ เคร ือ่งทําความชืน้  (หากใหม้าดว้ย) 

• ท่ออากาศ 

• ชดุพาวเวอรซ์พัพลาย 

• กระเป๋าสําหรบัพกพา 

• SD การด์ (มใีหเ้ฉพาะบางรุน่) 
 

โปรดตดิต่อผูใ้หบ้รกิารดูแลสุขภาพของคณุสําหรบัอปุกรณเ์สรมิต่างๆ ทีม่ใีหใ้ชสํ้าหรบัเคร ือ่งนี ้ซึง่ไดแ้ก ่

• ท่ออากาศ (แบบทําความรอ้นและไม่ทําความรอ้น): ClimateLineAir™, SlimLine™, ClimateLineAir Oxy, 
Standard 

• ฝาครอบดา้นขา้งสําหรบัการใชง้านโดยไม่ใชเ้คร ือ่งทําความชืน้ 

• แผ่นกรอง: แผ่นกรองชนิดไฮโปอลัเลอรเ์จนิก แผ่นกรองแบบมาตรฐาน 

• หมอ้แปลงกระแสไฟ DC/DC Air10™ 

• เคร ือ่งอา่น SD การด์ 

• หวัแปลงสายสําหรบัเคร ือ่งวดัออกซเิจนทีป่ลายนิว้ Air10 

• หวัแปลง USB Air10 

• Power Station II 

• ขอ้งอสําหรบัต่อท่อ Air10 
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เกีย่วกบัอุปกรณ ์

  
 

1 ชอ่งทางออกของอากาศ 5 HumidAir เคร ือ่งทําความชืน้ 

2 ฝาครอบแผ่นกรองอากาศ 6 หนา้จอ 

3 ชอ่งเสยีบสายไฟ 7 ฝาครอบชอ่งเสยีบหวัแปลง 
4 หมายเลขผลติภณัฑแ์ละหมายเลขอปุกรณ ์ 8 ฝาครอบ SD การด์ 
 
 

เกีย่วกบัแผงควบคุม 

 
ปุ่มเร ิม่/หยุด 

กดเพือ่เร ิม่/หยุดการรกัษา 
กดคา้งไวส้ามวนิาทเีพือ่เขา้สู่โหมดประหยดัพลงังาน 

 

ปุ่มหมุน 
หมุนเพือ่เลือ่นดูเมนูและกดปุ่มเพือ่เลอืกตวัเลอืก 
หมุนเพือ่ปรบัค่าตวัเลอืกทีเ่ลอืกไว ้และกดเพือ่บนัทกึการเปลีย่นแปลง 

 
ปุ่มหนา้หลกั กดเพือ่กลบัไปทีห่นา้จอหลกั 

 
 
 

ไอคอนต่างๆ อาจแสดงบนหนา้จอในเวลาทีต่่างกนั ไดแ้ก:่ 
 

 
เวลาแรมพ ์

 
ความแรงของสญัญาณไรส้าย (สเีขยีว) 

 

Ramp Time Auto 
(ปรบัเวลาทีใ่ชใ้นการปรบัเพิม่แรงดนัอตัโนมตั)ิ  

การถา่ยโอนแบบไรส้ายไม่ทํางาน (สเีทา) 

 
ความชืน้ 

 
ไม่มกีารเชือ่มต่อแบบไรส้าย 

 
การอุน่เคร ือ่งทําความชืน้ 

 
โหมดใชง้านบนเคร ือ่งบนิ 

 
การเย็นตวัลงของเคร ือ่งทําความชืน้   
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การตดิตัง้ 

  

  

  
 
 

 ขอ้ควรระวงั 
อย่าเตมินํ้าลงในเคร ือ่งทําความชืน้จนลน้ เน่ืองจากนํ้าอาจเขา้ไปในเคร ือ่งและท่ออากาศ 
 

1. วางอปุกรณบ์นพืน้ผวิทีเ่รยีบและมัน่คง 
2. เสยีบขัว้ต่อสายไฟเขา้ทีด่า้นหลงัของอปุกรณ ์เสยีบปลายดา้นหน่ึงของสายพาวเวอรค์อรด์เขา้กบัชดุพาวเวอรซ์พัพลาย 

และเสยีบปลายอกีดา้นหน่ึงกบัเตา้ปลัก๊ไฟ 

3. ต่อท่ออากาศกบัชอ่งทางออกของอากาศทีอ่ยู่บรเิวณดา้นหลงัของอปุกรณใ์หแ้น่นสนิท 

4. เปิดเคร ือ่งทําความชืน้และเตมินํ้าจนถงึเสน้บอกระดบันํ้าสูงสุด 
อย่าเตมินํ้ารอ้นลงในเคร ือ่งทําความชืน้ 

5. ปิดเคร ือ่งทําความชืน้และเสยีบเคร ือ่งเขา้ทีด่า้นขา้งของอปุกรณ ์

6. ต่อปลายอกีดา้นหน่ึงของท่ออากาศกบัหนา้กากทีป่ระกอบเสรจ็แลว้ใหแ้น่นสนิท 
ดูขอ้มูลแบบละเอยีดในคูม่อืการใชง้านหนา้กาก 

หนา้กากทีแ่นะนํามอียู่ใน www.resmed.com 
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การเร ิม่ตน้การรกัษา 
1. สวมหนา้กากของคุณ 

2. กดปุ่มเร ิม่/หยุด หรอืหายใจตามปกตหิากเปิดใชง้าน SmartStart™ 
 

คุณจะทราบวา่การรกัษาเร ิม่ทํางานแลว้เมือ่หนา้จอ “Sleep Report” แสดงขึน้มา 
 

 

แรงดนัทีใ่ชใ้นการรกัษาปัจจบุนัจะแสดงขึน้เป็นสเีขยีว 

ระหวา่งทีก่าํลงัปรบัเพิม่แรงดนั แรงดนัจะคอ่ยๆ 
เพิม่ขึน้และคณุจะเห็นสญัลกัษณร์ูปวงกลมทีก่าํลงัหมุน 
ทนัททีีเ่คร ือ่งปรบัแรงดนัจนถงึแรงดนัการรกัษาทีก่าํหนด 
สญัลกัษณร์ปูวงกลมจะเปลีย่นเป็นสเีขยีวทัง้หมด 

  
 

หนา้จอจะดบัลงโดยอตัโนมตัหิลงัจากชว่งระยะเวลาสัน้ๆ 
คุณสามารถกดปุ่มหนา้จอหลกัหรอืปุ่มหมุนเพือ่ใหห้นา้จอกลบัมาสวา่งขึน้อกีคร ัง้ หากกระแสไฟฟ้าขดัขอ้งระหวา่งการรกัษา 
เคร ือ่งจะรสีตารท์การรกัษาโดยอตัโนมตัเิมือ่กระแสไฟฟ้ากลบัสู่สภาวะปกต ิ
 

เคร ือ่ง AirSense 10 มเีซน็เซอรแ์สงสวา่งซ ึง่จะปรบัความสวา่งของหนา้จอตามสภาพแสงในหอ้ง 
 

การหยดุการรกัษา 
1. ถอดหนา้กากของคุณออก 

2. กดปุ่มเร ิม่/หยุด หรอืหากเปิดใชง้าน SmartStart ไว ้การรกัษาจะหยุดเองโดยอตัโนมตัหิลงัจากผ่านไปสองสามวนิาท ี
 

ในตอนนีห้นา้จอ Sleep Report จะแสดงขอ้มูลสรุปของเซสชนัการรกัษา 
 

 

Usage hours – แสดงจาํนวนช ัว่โมงการรกัษาทีค่ณุไดร้บัคร ัง้ล่าสุด 

Mask Seal – แสดงใหท้ราบวา่หนา้กากของคุณซลีไดด้เีพยีงใด: 

 หนา้กากซลีไดด้ ี

 จาํเป็นตอ้งปรบั โปรดด ู“Mask Fit” (ความแน่นสนิทของหนา้กาก) 

 
 

Humidifier – แสดงใหท้ราบวา่เคร ือ่งทําความชืน้ทํางานอย่างเหมาะสมหรอืไม่: 

 เคร ือ่งทําความชืน้ทํางานตามปกต ิ

 เคร ือ่งทําความชืน้อาจมขีอ้บกพรอ่ง โปรดตดิต่อผูใ้หบ้รกิารดูแลสุขภาพของคุณ 
 

หากตัง้ค่าโดยผูใ้หบ้รกิารดูแลสุขภาพ คณุจะเห็นขอ้มูลต่อไปนีด้ว้ย: 

Events per hour – แสดงจาํนวนของภาวะหยุดหายใจและภาวะหายใจแผ่วทีเ่กดิขึน้กบัคุณต่อช ัว่โมง 

More Info (ขอ้มูลเพิม่เตมิ) – หมุนปุ่มหมุนเพือ่เลือ่นดูขอ้มูลการใชง้านอย่างละเอยีดเพิม่เตมิ 
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โหมดประหยดัพลงังาน 
เคร ือ่ง AirSense 10 ของคณุจะบนัทกึขอ้มูลการรกัษาของคณุ 
และหากคุณตอ้งการใหเ้คร ือ่งส่งขอ้มูลไปยงัผูใ้หบ้รกิารดูแลสุขภาพของคณุ คุณไม่ควรถอดปลัก๊ของเคร ือ่งออก 
อย่างไรก็ตาม คณุสามารถปรบัใหเ้คร ือ่งเขา้สู่โหมดประหยดัพลงังานเพือ่ประหยดัพลงังานไฟฟ้า 

วธิเีขา้สู่โหมดประหยดัพลงังาน 

• กดปุ่มเร ิม่/หยุดคา้งไวส้ามวนิาท ี
หนา้จอจะเปลีย่นเป็นสดีํา 

วธิอีอกจากโหมดประหยดัพลงังาน 

• กดปุ่มเร ิม่/หยุดหน่ึงคร ัง้ 
หนา้จอ Home จะแสดงขึน้มา 

 

My Options (ตวัเลอืกของฉัน) 
เคร ือ่ง AirSense 10 ของคณุไดร้บัการตัง้ค่าใหเ้หมาะกบัความตอ้งการของคุณโดยผูใ้หบ้รกิารดูแลสุขภาพของคณุ 
แต่คณุอาจตอ้งการปรบัเปลีย่นการตัง้ค่าเล็กนอ้ยเพือ่ใหไ้ดร้บัการรกัษาทีรู่ส้กึสบายมากขึน้ 
 

  

เลอืก “My Options” 
แลว้กดปุ่มหมุนเพือ่ดูการตัง้ค่าปัจจบุนัของคุณ จากส่วนนี ้
คุณสามารถปรบัตวัเลอืกในแบบทีคุ่ณตอ้งการ 

 
 

Ramp Time 
ออกแบบมาเพือ่ใหก้ารเร ิม่ตน้การรกัษาของคุณรูส้กึสบายยิง่ขึน้ Ramp Time คอืชว่งเวลาทีแ่รงดนัจะค่อยๆ 
เพิม่ขึน้จากแรงดนัตํ่าในชว่งเร ิม่ตน้แลว้ค่อยๆ เพิม่จนถงึแรงดนัการรกัษาทีก่าํหนด 
 

คุณสามารถตัง้ค่า “Ramp Time” ไปที ่“Off”, 5 ถงึ 45 นาท ีหรอื “Auto” เมือ่ต ัง้ค่า Ramp Time ไปที ่“Auto” 
เคร ือ่งจะตรวจพบเมือ่คณุหลบัไป จากน้ันจะปรบัแรงดนัเพิม่ขึน้จนถงึแรงดนัในการรกัษาทีก่าํหนดโดยอตัโนมตั ิ
 

  

วธิปีรบัเวลาทีใ่ชใ้นการปรบัเพิม่แรงดนั 

1. ในหนา้จอ My Options ใหห้มุนปุ่มหมุนเพือ่เลอืก “Ramp 
Time” แลว้กดปุ่มหมุน 

2. หมุนปุ่มหมุนเพือ่ปรบั Ramp Time ไปยงัค่าทีคุ่ณตอ้งการ 
แลว้กดปุ่มหมุนเพือ่บนัทกึการเปลีย่นแปลง 
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Humidity Level (ระดบัความชืน้) 
เคร ือ่งทําความชืน้จะทําความชืน้ใหแ้กอ่ากาศและไดร้บัการออกแบบมาเพือ่ใหผู้ใ้ชรู้ส้กึสบายยิง่ขึน้ระหวา่งการรกัษา 
หากคุณรูส้กึวา่จมูกหรอืปากแหง้ ใหป้รบัเพิม่ความชืน้ หากคุณรูส้กึวา่มคีวามชืน้ในหนา้กาก ใหป้รบัลดความชืน้ 
 

คุณสามารถตัง้ค่า Humidity Level ไปที ่Off (ปิด) หรอืตัง้ค่าไดต้ ัง้แตร่ะดบั 1 ถงึ 8 โดยระดบั 1 
คอืการตัง้ค่าความชืน้ตํ่าสุด และ 8 คอืการตัง้ค่าความชืน้สูงสุด 
 

  

วธิปีรบัระดบัความชืน้ 

1. ในหนา้จอ My Options ใหห้มุนปุ่มหมุนเพือ่เลอืก 
“Humidity Level” แลว้กดปุ่มหมุน 

2. หมุนปุ่มหมุนเพือ่ปรบัระดบัความชืน้ 
แลว้กดปุ่มหมุนเพือ่บนัทกึการเปลีย่นแปลง 

  
 

หากคุณยงัคงรูส้กึวา่จมูกหรอืปากแหง้ หรอืมคีวามชืน้ในหนา้กาก ใหพ้จิารณาใชท้อ่อากาศแบบทําความรอ้น 
ClimateLineAir ClimateLineAir รว่มกบัการใชฟั้งกช์ ัน่ Climate Control 
จะชว่ยใหคุ้ณไดร้บัการรกัษาทีรู่ส้กึสบายมากขึน้ 
 

Mask Fit (ความแน่นสนิทของหนา้กาก) 
Mask Fit ออกแบบมาเพือ่ชว่ยคณุประเมนิและระบุการร ัว่ของอากาศรอบหนา้กากทีอ่าจเกดิขึน้ได ้
 

 

วธิตีรวจสอบความแน่นสนิทของหนา้กาก 

1. สวมหนา้กากตามทีอ่ธบิายไวใ้นคูม่อืการใชง้านหนา้กาก 

2. ในหนา้จอ My Options ใหห้มุนปุ่มหมุนเพือ่เลอืก “Run Mask Fit” แลว้กดปุ่มหมุน 
เคร ือ่งจะเร ิม่เป่าลม 

3. ปรบัหนา้กาก แผ่นซลิโิคนของหนา้กาก และสายรดัศรีษะจนกระทัง่หนา้จอแสดงผลลพัธ ์
“Good” (ด)ี 

 

 
 

หากตอ้งการหยุดการตรวจสอบความแน่นสนิทของหนา้กาก ใหก้ดปุ่มหมุน หรอืปุ่มเร ิม่/หยุด 
หากคุณไม่สามารถปรบัความแน่นสนิทของหนา้กากใหด้ไีด ้โปรดปรกึษาผูใ้หบ้รกิารดูแลสุขภาพของคณุ 
 

ตวัเลอืกเพิม่เตมิ 
มตีวัเลอืกเพิม่เตมิบางอย่างบนเคร ือ่งทีค่ณุสามารถปรบัใหเ้หมาะกบัความตอ้งการของคุณ 
 

Pressure Relief* 
(การผ่อนแรงดนั) 

เมือ่เปิดใชง้าน Pressure Relief คณุอาจรูส้กึวา่หายใจออกสะดวกขึน้ 
ซึง่จะชว่ยใหคุ้ณคุน้เคยกบัการรกัษา 

SmartStart* เมือ่เปิดใชง้าน SmartStart การรกัษาจะเร ิม่ตน้โดยอตัโนมตัเิมือ่คุณหายใจเขา้ไปในหนา้กาก 
เมือ่คณุถอดหนา้กากออก 
เคร ือ่งจะหยุดทํางานโดยอตัโนมตัหิลงัจากถอดหนา้กากสองสามวนิาท ี
 

 
 

*เมือ่เปิดใชง้านโดยผูใ้หบ้รกิารดูแลสุขภาพของคุณ 
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การดแูลรกัษาเคร ือ่งของคณุ 
คุณตอ้งทําความสะอาดเคร ือ่ง AirSense 10 ของคุณเป็นประจาํเพือ่ใหม้ัน่ใจวา่คุณจะไดร้บัการรกัษาอย่างเต็มประสทิธภิาพ 
หวัขอ้ต่อไปนีจ้ะชว่ยคุณสามารถถอดแยกชิน้ส่วน ทําความสะอาด ตรวจสอบ และประกอบชิน้ส่วนของเคร ือ่งกลบัเขา้ทีไ่ด ้
 

 คําเตอืน 
ทําความสะอาดชดุท่อ เคร ือ่งทําความชืน้ และหนา้กากเป็นประจาํเพือ่รบัการรกัษาอย่างเต็มประสทิธภิาพ 
และเพือ่ป้องกนัการเจรญิเตบิโตของเชือ้โรคทีอ่าจส่งผลเสยีต่อสุขภาพของคุณ 
 
 

การถอดแยกชิน้ส่วน 

  

  
 
 

1. จบัเคร ือ่งทําความชืน้ทีด่า้นบนและดา้นล่าง กดเบาๆ แลว้ดงึออกจากเคร ือ่ง 
2. เปิดเคร ือ่งทําความชืน้และเทนํ้าทีเ่หลอือยู่ทิง้ 
3. จบัขอ้ต่อของท่ออากาศและค่อยๆ ดงึออกจากเคร ือ่ง 
4. จบัทัง้ขอ้ต่อของท่ออากาศและแกนหมุนของหนา้กาก แลว้ค่อยๆ ดงึออกจากกนั 
 
 

การทําความสะอาด 
คุณควรทําความสะอาดเคร ือ่งสปัดาหล์ะคร ัง้ตามทีอ่ธบิายไว ้
โปรดดูคูม่อืการใชง้านหนา้กากสําหรบัคําแนะนําในการทําความสะอาดหนา้กากอย่างละเอยีด 
 

1. ลา้งเคร ือ่งทําความชืน้และท่ออากาศในนํ้าอุน่โดยใชส้ารทําความสะอาดทีอ่อ่นโยน 

2. ลา้งเคร ือ่งทําความชืน้และท่ออากาศดว้ยนํา้ใหส้ะอาด แลว้ผึง่ใหแ้หง้โดยอย่าใหถู้กแสงแดดและ/หรอืความรอ้นโดยตรง  

3. เชด็ส่วนดา้นนอกของเคร ือ่งดว้ยผา้แหง้ 
 

หมายเหต:ุ 
 

• อาจลา้งเคร ือ่งทําความชืน้ดว้ยเคร ือ่งลา้งจานโดยใชร้อบการลา้งสิง่ของทีแ่ตกง่ายหรอืเคร ือ่งแกว้ (ช ัน้บนสุดเท่าน้ัน) 
ไม่ควรลา้งทีอ่ณุหภูมสูิงกวา่ 65ºC 

• หา้มลา้งท่ออากาศดว้ยเคร ือ่งลา้งจานหรอืเคร ือ่งซกัผา้ 
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• เทนํ้าในเคร ือ่งทําความชืน้ออกใหห้มดทุกวนั และเชด็ใหท้ ัว่ดว้ยผา้แหง้แบบใชแ้ลว้ทิง้ 

ทิง้ไวใ้หแ้หง้โดยอย่าใหถ้กูแสงแดดและ/หรอืความรอ้นโดยตรง 
 

การตรวจสอบ 
คุณควรตรวจสอบเคร ือ่งทําความชืน้ ท่ออากาศ และแผ่นกรองอากาศเป็นประจาํเพือ่ดูวา่มคีวามเสยีหายใดๆ หรอืไม่ 

1. ตรวจสอบเคร ือ่งทําความชืน้: 

• เปลีย่นใหม่ หากมกีารร ัว่หรอืแตกรา้ว ขุน่มากขึน้ หรอืมรีอยบุ๋ม 

• เปลีย่นใหม่หากซลีแตกหรอืฉีกขาด 

• ขจดัคราบผงตะกรนัใดๆ ทีส่ะสมอยู่โดยใชนํ้้าสม้สายชหูน่ึงส่วนผสมกบันํ้า 10 ส่วน 

2. ตรวจสอบท่ออากาศและเปลีย่นใหม่ หากพบวา่มรี ูฉีกขาด หรอืรอยแตก 

3. ตรวจสอบแผ่นกรองอากาศ และเปลีย่นใหม่อย่างนอ้ยทุกๆ หกเดอืน 
ใหเ้ปลีย่นบ่อยขึน้หากมรีูหรอืการอดุตนัจากสิง่สกปรกหรอืฝุ่นละออง 

 

วธิเีปลีย่นแผ่นกรองอากาศ 

  
 
 

1. เปิดฝาครอบแผ่นกรองอากาศ และนําแผ่นกรองอากาศชิน้เกา่ออก 
แผ่นกรองอากาศไม่สามารถซกัหรอืนํากลบัมาใชซ้ํา้ได ้

2. ใส่แผ่นกรองอากาศชิน้ใหม่ลงบนฝาครอบแผ่นกรองอากาศ แลว้ปิดฝาครอบ 
ตรวจสอบใหแ้น่ใจวา่แผ่นกรองอากาศแน่นสนิทอยู่ตลอดเวลาเพือ่ป้องกนัไม่ใหนํ้้าและฝุ่นเขา้สู่เคร ือ่ง 

 

การประกอบกลบัเขา้ที ่
เมือ่เคร ือ่งทําความชืน้และท่ออากาศแหง้สนิทแลว้ คุณสามารถประกอบชิน้ส่วนกลบัเขา้ทีไ่ด ้

1. ต่อท่ออากาศกบัชอ่งทางออกของอากาศทีอ่ยู่บรเิวณดา้นหลงัของอปุกรณใ์หแ้น่นสนิท 

2. เปิดเคร ือ่งทําความชืน้และเตมินํ้าในอณุหภูมหิอ้งใหถ้งึเสน้บอกระดบันํ้าสูงสุด 

3. ปิดเคร ือ่งทําความชืน้และเสยีบเคร ือ่งเขา้ทีด่า้นขา้งของอปุกรณ ์

4. ต่อปลายอกีดา้นหน่ึงของท่ออากาศกบัหนา้กากทีป่ระกอบเสรจ็แลว้ใหแ้น่นสนิท 
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ขอ้มูลการรกัษา 
เคร ือ่ง AirSense 10 จะบนัทกึขอ้มูลการรกัษาของคุณใหก้บัคุณและผูใ้หบ้รกิารดูแลสุขภาพของคุณ 
เพือ่ทีจ่ะสามารถดูและดําเนินการปรบัเปลีย่นการรกัษาตามความเหมาะสม ขอ้มูลจะถกูบนัทกึไว ้
แลว้ถา่ยโอนไปยงัผูใ้หบ้รกิารดูแลสุขภาพของคุณแบบไรส้าย หากมเีครอืขา่ยไรส้าย หรอืผ่านทาง SD การด์ 
 

การส่งขอ้มูล 
เคร ือ่ง AirSense 10 
มคีวามสามารถในการสือ่สารแบบไรส้ายเพือ่ใหส้ามารถส่งขอ้มูลการรกัษาของคณุไปยงัผูใ้หบ้รกิารดูแลสุขภาพเพือ่ปรบัปรุง
คุณภาพการรกัษาของคณุ น่ีเป็นคุณสมบตัเิสรมิทีจ่ะใชไ้ดเ้ฉพาะเมือ่คุณเลอืกทีจ่ะใชป้ระโยชนจ์ากคุณสมบตันีิ ้
และหากมเีครอืขา่ยไรส้าย นอกจากนี ้
ยงัชว่ยใหผู้ใ้หบ้รกิารดูแลสุขภาพของคุณสามารถอปัเดตการตัง้ค่าการรกัษาของคณุไดใ้นเวลาทีเ่หมาะสมมากขึน้ 
หรอือปัเกรดซอฟตแ์วรข์องเคร ือ่งเพือ่ใหม้ัน่ใจวา่คุณจะไดร้บัการรกัษาทีด่ทีีสุ่ด 

โดยทัว่ไป ระบบจะส่งขอ้มูลหลงัจากการรกัษาหยุดลง เพือ่ใหแ้น่ใจวา่ขอ้มูลของคุณไดถ้กูส่งไปแลว้ 
ปล่อยใหเ้คร ือ่งของคณุเชือ่มต่อกบัแหล่งจา่ยไฟหลกัตลอดเวลา 
และตรวจสอบใหแ้น่ใจวา่เคร ือ่งไม่ไดอ้ยู่ในโหมดใชง้านบนเคร ือ่งบนิ (Airplane Mode) 
 

หมายเหต:ุ 

• ระบบอาจไม่ส่งขอ้มูลการรกัษา หากคณุใชน้อกประเทศหรอืภูมภิาคทีซ่ ือ้ 

• การสือ่สารแบบไรส้ายขึน้อยู่กบัความพรอ้มใชง้านของเครอืขา่ย 

• เคร ือ่งทีม่กีารสือ่สารแบบไรส้ายอาจมจีาํหน่ายในบางภูมภิาค 
 

SD การด์ 
วธิใีนการถา่ยโอนขอ้มูลการรกัษาของคุณไปยงัผูใ้หบ้รกิารดูแลสุขภาพของคุณอกีวธิหีน่ึงคอื การถา่ยโอนผ่าน SD การด์ 
ผูใ้หบ้รกิารดูแลสุขภาพของคณุอาจขอใหคุ้ณส่ง SD การด์ทางไปรษณียห์รอืใหคุ้ณพก SD การด์มาดว้ย 
เมือ่ไดร้บัคําแนะนําจากผูใ้หบ้รกิารดูแลสุขภาพของคุณ ใหถ้อด SD การด์ออก 
 

อย่าถอด SD การด์ออกจากเคร ือ่งในขณะทีไ่ฟ SD กะพรบิ เน่ืองจากระบบกาํลงัเขยีนขอ้มูลลงในการด์ 
 

วธิถีอด SD การด์ 

  
 
 

1. เปิดฝาครอบ SD การด์ 

2. ดนั SD การด์เขา้ไปเพือ่ปลดล็อก ถอด SD การด์ออกจากเคร ือ่ง 
ใส่ SD การด์ลงในซองกนักระแทก แลว้ส่งกลบัไปใหผู้ใ้หบ้รกิารดูแลสุขภาพของคณุ 

 

สําหรบัขอ้มูลเพิม่เตมิเกีย่วกบั SD การด์ โปรดดูทีซ่องกนักระแทกของ SD การด์ทีใ่หม้าพรอ้มกบัเคร ือ่งของคุณ 
 

หมายเหต:ุ ไม่ควรใช ้SD การด์เพือ่วตัถปุระสงคอ์ืน่ 
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การเดนิทาง 
คุณสามารถพกพาเคร ือ่ง AirSense 10 ตดิตวัไปทุกที ่เพยีงแคค่ํานึงถงึสิง่ต่อไปนี ้
 

• ใชก้ระเป๋าสําหรบัพกพาทีใ่หม้าเพือ่ป้องกนัความเสยีหายของเคร ือ่ง 
 

• เทนํ้าออกจากเคร ือ่งทําความชืน้และเก็บใส่ในกระเป๋าสําหรบัพกพาทีแ่ยกต่างหาก 
 

• ตรวจสอบใหแ้น่ใจวา่คุณมสีายพาวเวอรค์อรด์ทีเ่หมาะสมสําหรบัภูมภิาคทีค่ณุกาํลงัจะเดนิทางไป 
สําหรบัขอ้มูลเกีย่วกบัการซือ้ โปรดตดิต่อผูใ้หบ้รกิารดูแลสุขภาพของคณุ 

 

• หากคุณใชแ้บตเตอร ีภ่ายนอก คุณควรปิดเคร ือ่งทําความชืน้เพือ่ยดือายุการใชง้านแบตเตอร ีข่องคณุ 
โดยการเปลีย่นการตัง้ค่า Humidity Level ไปที ่Off 

 

การเดนิทางโดยเครือ่งบนิ 
อาจพกเคร ือ่ง AirSense 10 ของคุณขึน้เคร ือ่งบนิโดยใส่ไวใ้นกระเป๋าทีถ่อืขึน้เคร ือ่ง 
อปุกรณท์างการแพทยจ์ะไม่นับรวมในขดีจาํกดัสมัภาระทีถ่อืขึน้เคร ือ่งของคณุ 
 

คุณสามารถใชเ้คร ือ่ง AirSense 10 บนเคร ือ่งบนิได ้
เน่ืองจากเคร ือ่งเป็นไปตามขอ้กาํหนดขององคก์ารบรหิารการบนิแห่งสหรฐัอเมรกิา (FAA) 
สามารถดาวนโ์หลดและพมิพจ์ดหมายรบัรองการปฏบิตัติามขอ้กาํหนดในการเดนิทางทางอากาศไดจ้าก 
www.resmed.com 
 

เมือ่ใชเ้คร ือ่งบนเคร ือ่งบนิ 

• ตรวจสอบใหแ้น่ใจวา่เทนํ้าออกจากเคร ือ่งทาํความชืน้จนหมด และใส่เขา้ไปในเคร ือ่งของคุณแลว้ 
เคร ือ่งจะไม่ทํางานหากไม่ไดใ้ส่เคร ือ่งทําความชืน้ 

• เปิด Airplane Mode 
 
 

  

วธิเีปิด Airplane Mode 

1. ในหนา้จอ My Options ใหห้มุนปุ่มหมุนเพือ่เลอืก 
“Airplane Mode” แลว้กดปุ่มหมุน 

2. หมุนปุ่มหมุนเพือ่เลอืก “On” 
แลว้กดปุ่มหมุนเพือ่บนัทกึการเปลีย่นแปลง 
ไอคอน  จะแสดงขึน้ทีมุ่มขวาบนของหนา้จอ 

 
 

 ขอ้ควรระวงั 
หา้มใชเ้คร ือ่งในขณะทีม่นํี้าอยู่ในเคร ือ่งทําความชืน้บนเคร ือ่งบนิ 
เน่ืองจากมคีวามเสีย่งทีจ่ะหายใจเอานํ้าเขา้ไปในชว่งทีอ่ากาศป่ันป่วน 
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วธิกีารแกไ้ขปัญหา 
หากคุณมปัีญหาใดๆ ใหด้ทูีห่วัขอ้การแกไ้ขปัญหาต่อไปนี ้หากคุณไม่สามารถแกไ้ขปัญหาได ้
โปรดตดิต่อผูใ้หบ้รกิารดูแลสุขภาพของคณุหรอื ResMed อย่าพยายามแกะเปิดเคร ือ่งนี ้
 

การแกไ้ขปัญหาทัว่ไป 
ปัญหา/สาเหตุทีเ่ป็นไปได ้ วธิกีารแกไ้ข 

อากาศร ัว่ออกมาจากรอบๆ หนา้กาก 

อาจสวมหนา้กากไม่ถกูตอ้ง ตรวจสอบใหแ้น่ใจวา่สวมหนา้กากอย่างถูกตอ้ง 
ดูคูม่อืการใชง้านหนา้กากของคุณสําหรบัคําแนะนําในการสวมหนา้กาก 
หรอืใชฟั้งกช์นั Mask Fit 
เพือ่ตรวจสอบความแน่นสนิทของหนา้กากและซลี 

ฉันมอีาการจมูกแหง้หรอืแน่นจมูก 

อาจตัง้ระดบัความชืน้ตํ่าเกนิไป ใหป้รบัระดบัความชืน้ 

หากคุณมที่ออากาศแบบทําความรอ้น ClimateLineAir 
ใหดู้คูม่อืการใชง้าน ClimateLineAir 

มหียดนํ้าไหลลงมาบนจมูก ในหนา้กากและท่ออากาศ 

อาจตัง้ระดบัความชืน้สูงเกนิไป ใหป้รบัระดบัความชืน้ 

หากคุณมที่ออากาศแบบทําความรอ้น ClimateLineAir 
ใหดู้คูม่อืการใชง้าน ClimateLineAir 

ปากของฉันแหง้มากและรูส้กึไม่สบาย 

อากาศอาจเล็ดรอดออกทางปากของคุณ ใหเ้พิม่ระดบัความชืน้ 

คุณอาจตอ้งใชส้ายรดัคางเพือ่ปิดปากหรอืใชห้นา้กากแบบครอบทัง้ปากแ
ละจมูก 
 

ดูเหมอืนวา่แรงดนัอากาศในหนา้กากสูงเกนิไป (รูส้กึเหมอืนวา่กาํลงัไดร้บัอากาศมากเกนิไป) 

ฟังกช์นั Ramp Time อาจปิดอยู่ ใหใ้ชต้วัเลอืก Ramp Time 

ดูเหมอืนวา่แรงดนัอากาศในหนา้กากตํ่าเกนิไป (รูส้กึเหมอืนวา่กาํลงัไดร้บัอากาศไม่เพยีงพอ) 

เคร ือ่งอาจกาํลงัปรบัเพิม่แรงดนัอยู่ รอใหแ้รงดนัอากาศเพิม่ขึน้หรอืปิด Ramp Time 

หนา้จอของฉันมดืสนิท 

ไฟพืน้หลงัของหนา้จออาจปิดอยู่ 
โดยไฟจะปิดเองโดยอตัโนมตัหิลงัจากชว่งเวลาสั้
นๆ 

กดปุ่มหนา้จอหลกัหรอืปุ่มหมุนเพือ่ใหห้นา้จอกลบัมาสวา่งขึน้อกีคร ัง้ 

อาจไม่ไดเ้ช ือ่มต่อกบัแหล่งจา่ยไฟ ใหเ้ช ือ่มต่อกบัแหล่งจา่ยไฟและตรวจสอบใหแ้น่ใจวา่เสยีบปลัก๊จนสุดแลว้ 

ฉันหยุดการรกัษาแลว้ แต่เคร ือ่งยงัเป่าอากาศอยู่ 

เคร ือ่งกาํลงัเย็นตวัลง เคร ือ่งเป่าอากาศในปรมิาณเล็กนอ้ยเพือ่หลกีเลีย่งการควบแน่นในทอ่อา
กาศ เคร ือ่งจะหยุดเองโดยอตัโนมตัหิลงัผ่านไป 30 นาท ี
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ปัญหา/สาเหตุทีเ่ป็นไปได ้ วธิกีารแกไ้ข 

เคร ือ่งทําความชืน้ร ัว่ 

อาจประกอบเคร ือ่งทําความชืน้ไม่ถกูตอ้ง ตรวจสอบความเสยีหายและประกอบเคร ือ่งทําความชืน้กลบัเขา้ทีอ่ย่างถกู
ตอ้ง 

เคร ือ่งทําความชืน้อาจไดร้บัความเสยีหายหรอืแต
กรา้ว 

ตดิต่อผูใ้หบ้รกิารดูแลสุขภาพของคุณเพือ่เปลีย่นเคร ือ่งใหม่ 

ระบบไม่ส่งขอ้มูลการรกัษาไปยงัผูใ้หบ้รกิารดูแลสุขภาพของฉัน 

ความครอบคลุมของสญัญาณไรส้ายอาจไม่ด ี ตรวจสอบใหแ้น่ใจวา่วางเคร ือ่งไวใ้นบรเิวณทีม่สีญัญาณครอบคลุม (เชน่ 
บนโตะ๊ขา้งเตยีงของคณุ ไม่ใชใ่นลิน้ชกัหรอืบนพืน้) 
ไอคอนความแรงของสญัญาณไรส้าย  
แสดงถงึความครอบคลุมของสญัญาณทีด่เีมือ่แสดงขึน้มาครบทุกแท่ง 
และความครอบคลุมสญัญาณไม่ดเีมือ่แสดงจาํนวนแท่งนอ้ยลง 

ไอคอนไม่มกีารเชือ่มต่อแบบไรส้าย  
แสดงขึน้มาทีมุ่มขวาบนของหนา้จอ 
ไม่มเีครอืขา่ยไรส้าย 

ตรวจสอบใหแ้น่ใจวา่วางเคร ือ่งไวใ้นบรเิวณทีม่สีญัญาณครอบคลุม (เชน่ 
บนโตะ๊ขา้งเตยีงของคณุ ไม่ใชใ่นลิน้ชกัหรอืบนพืน้) 
ใหส่้ง SD การด์ไปยงัผูใ้หบ้รกิารดูแลสุขภาพของคุณ หากไดร้บัคําแนะนํา 
SD การด์มขีอ้มูลการรกัษาของคุณดว้ยเชน่กนั 

เคร ือ่งอาจอยู่ใน Airplane Mode ใหปิ้ด Airplane Mode โปรดดูหวัขอ้ “การเดนิทางโดยเคร ือ่งบนิ” 

เคร ือ่งของคุณไม่ไดเ้ปิดใชง้านการถา่ยโอนขอ้มู
ล 

ปรกึษาผูใ้หบ้รกิารดูแลสุขภาพเกีย่วกบัการตัง้ค่าของคุณ 

หนา้จอและปุ่มต่างๆ กะพรบิ 

กาํลงัดําเนินการอปัเกรดซอฟตแ์วร ์ การอปัเกรดซอฟตแ์วรจ์ะใชเ้วลาประมาณ 10 นาทจีงึจะเสรจ็สมบูรณ ์

 
 

ขอ้ความทีแ่สดงขึน้บนเครือ่ง 
ขอ้ความทีแ่สดงขึน้บนเคร ือ่ง/สาเหตทุีเ่ป็นไปได ้ วธิกีารแกไ้ข 

High leak detected, check your water tub, tub seal or side cover (ตรวจพบการร ัว่ไหลสูง ตรวจสอบหมอ้นํ้า 
ซลีหมอ้นํ้า หรอืฝาปิดดา้นขา้ง) 

อาจเสยีบเคร ือ่งทําความชืน้ไม่ถกูตอ้ง ตรวจสอบใหแ้น่ใจวา่ใส่เคร ือ่งทําความชืน้อย่างถกูตอ้ง 

อาจใส่ซลีของเคร ือ่งทําความชืน้ไม่ถกูตอ้ง เปิดเคร ือ่งทําความชืน้และตรวจสอบใหแ้น่ใจวา่ไดใ้ส่ซลีอย่างถกูตอ้ง 

High leak detected, connect your tubing (ตรวจพบการร ัว่ไหลสูง ใหต้่อทอ่อากาศ) 

อาจเชือ่มต่อท่ออากาศไม่ถกูตอ้ง ตรวจสอบใหแ้น่ใจวา่เช ือ่มต่อท่ออากาศอย่างแน่นหนาทีป่ลายทัง้สองขา้ง 

อาจสวมหนา้กากไม่ถกูตอ้ง ตรวจสอบใหแ้น่ใจวา่สวมหนา้กากอย่างถกูตอ้ง 
ดูคูม่อืการใชง้านหนา้กากของคุณสําหรบัคําแนะนําในการสวมหนา้กาก 
หรอืใชฟั้งกช์นั Mask Fit 
เพือ่ตรวจสอบความแน่นสนิทของหนา้กากและซลี 
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ขอ้ความทีแ่สดงขึน้บนเคร ือ่ง/สาเหตทุีเ่ป็นไปได ้ วธิกีารแกไ้ข 

Tubing blocked, check your tubing (ท่ออากาศอดุตนั ตรวจสอบท่ออากาศ) 

ท่ออากาศอาจอดุตนั ตรวจสอบท่ออากาศและขจดัสิง่อดุตนัใดๆ กดปุ่มหมุนเพือ่ลบขอ้ความ 
จากน้ันกดปุ่มเร ิม่/หยุดเพือ่รสีตารท์เคร ือ่ง 

SD card error, remove your card and press Start to begin therapy (ขอ้ผดิพลาดของ SD การด์ 
นําการด์ออกแลว้กดปุ่ม Start เพือ่เร ิม่ตน้การทํางาน) 

อาจเสยีบ SD การด์ไม่ถกูตอ้ง ถอด SD การด์ออก แลว้เสยีบเขา้ไปใหม่ 

Read only card, please remove, unlock and re-insert SD card (การด์อา่นไดอ้ย่างเดยีว โปรดนําการด์ออก 
ปลดล็อกแลว้เสยีบ SD การด์กลบัเขา้ไปใหม่) 

สวติชข์อง SD การด์อาจอยู่ในตําแหน่งล็อก 
(อา่นอย่างเดยีว) 

ใหเ้ลือ่นสวติชบ์น SD การด์ออกจากตําแหน่งล็อก  
ไปยงัตําแหน่งปลดล็อก  แลว้เสยีบกลบัเขา้ไปใหม่ 

System fault, refer to user guide, Error 004 (ขอ้ผดิพลาดของระบบ โปรดดูคูม่อืการใชง้าน Error 004) 

อาจวางเคร ือ่งทิง้ไวใ้นสภาพแวดลอ้มทีร่อ้น รอใหเ้คร ือ่งเย็นลงกอ่นใชง้านอกีคร ัง้ ถอดปลัก๊ออกจากแหล่งจา่ยไฟ 
แลว้เสยีบกลบัเขา้ไปใหม่เพือ่รสีตารท์เคร ือ่ง 

แผ่นกรองอากาศอาจอดุตนั ตรวจสอบแผ่นกรองอากาศและเปลีย่นใหม่ หากพบวา่มกีารอดุตนัใดๆ 
ถอดปลัก๊ออกจากแหล่งจา่ยไฟ 
แลว้เสยีบกลบัเขา้ไปใหม่เพือ่รสีตารท์เคร ือ่ง 

ท่ออากาศอาจอดุตนั ตรวจสอบท่ออากาศและขจดัสิง่อดุตนัใดๆ กดปุ่มหมุนเพือ่ลบขอ้ความ 
จากน้ันกดปุ่มเร ิม่/หยุดเพือ่รสีตารท์เคร ือ่ง 

อาจมนํี้าในท่ออากาศ ใหเ้ทนํ้าออกจากท่ออากาศ ถอดปลัก๊ออกจากแหล่งจา่ยไฟ 
แลว้เสยีบกลบัเขา้ไปใหม่เพือ่รสีตารท์เคร ือ่ง 
 

ขอ้ความขอ้ผดิพลาดอืน่ๆ เชน่ System fault, refer to user guide, Error 0XX (ขอ้ผดิพลาดของระบบ 
โปรดดูคูม่อืการใชง้าน Error 0XX) 

เกดิขอ้ผดิพลาดทีไ่ม่สามารถกูค้นืไดบ้นเคร ือ่ง ตดิต่อผูใ้หบ้รกิารดูแลสุขภาพของคุณ หา้มแกะเปิดเคร ือ่ง 
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การประกอบชิน้ส่วนกลบัเขา้ที ่
ชิน้ส่วนบางอย่างของเคร ือ่งไดร้บัการออกแบบมาใหถ้อดออกง่าย เพือ่หลกีเลีย่งความเสยีหายต่อชิน้ส่วนหรอืเคร ือ่ง 
คุณสามารถประกอบกลบัเขา้ไปใหม่ไดอ้ย่างง่ายดายตามทีอ่ธบิายไวด้า้นล่าง 
 

วธิใีส่ซลีเคร ือ่งทําความชืน้ 

  
 
 

1. วางซลีลงบนฝาปิด 

2. กดไล่ไปตามขอบของซลีจนกระทัง่ตดิแน่นสนิท 
 
 

วธิปีระกอบฝาครอบเคร ือ่งทําความชืน้กลบัเขา้ไปใหม่ 

  
 
 

1. เสยีบฝาครอบดา้นหน่ึงลงในรูของแกนหมุนทีฐ่านเคร ือ่ง 
2. เลือ่นฝาครอบอกีดา้นหน่ึงลงบนสนัจนกระทัง่คลกิเขา้ที ่
 
 

 คําเตอืน 
• ตรวจสอบใหแ้น่ใจวา่คุณจดัวางท่ออากาศในลกัษณะทีไ่ม่พนัรอบศรีษะหรอืคอ 
• ตรวจสอบสายพาวเวอรค์อรด์ สายเคเบลิ 

และพาวเวอรซ์พัพลายอย่างสม่ําเสมอเพือ่หาความเสยีหายหรอืรอ่งรอยการสกึหรอ 
หยุดใชง้านและเปลีย่นใหม่หากพบวา่เสยีหาย 

• เก็บสายพาวเวอรค์อรด์ใหห่้างจากพืน้ผวิทีร่อ้น 
• หากคุณสงัเกตเห็นวา่ประสทิธภิาพการทํางานของเคร ือ่งเปลีย่นไปโดยไม่ทราบสาเหต ุหากมเีสยีงผดิปกต ิ

หากทําเคร ือ่งหรอืพาวเวอรซ์พัพลายรว่งหล่นหรอืใชง้านอย่างไม่ถกูตอ้ง หรอืหากตวัเคร ือ่งชาํรดุ 
ใหห้ยุดใชแ้ละตดิต่อผูใ้หบ้รกิารดูแลสุขภาพของคุณ หรอืศนูยบ์รกิาร ResMed 

• อย่าเปิดหรอืดดัแปลงแกไ้ขเคร ือ่ง ภายในเคร ือ่งไม่มชี ิน้ส่วนทีผู่ใ้ชส้ามารถซอ่มแซมเองได ้
การซอ่มแซมและบํารุงรกัษาควรดําเนินการโดยตวัแทนบรกิารของ ResMed ทีไ่ดร้บัอนุญาตเท่าน้ัน 

• ระวงัไฟชอ็ต หา้มจุม่เคร ือ่ง แหล่งจา่ยไฟ หรอืสายพาวเวอรค์อรด์ลงในนํ้า หากมขีองเหลวกระเด็นเขา้ไปหรอืหกใส่เคร ือ่ง 
ใหถ้อดปลัก๊ แลว้ปล่อยใหช้ ิน้ส่วนต่างๆ แหง้ ใหถ้อดปลัก๊ทุกคร ัง้กอ่นทําความสะอาด 
และตรวจสอบใหแ้น่ใจวา่ช ิน้ส่วนทัง้หมดแหง้สนิท กอ่นเสยีบปลัก๊กลบัเขา้ไปใหม่ 

• ตอ้งไม่มกีารใหอ้อกซเิจนเสรมิในขณะทีสู่บบุหร ีห่รอืในสถานทีท่ีม่เีปลวไฟ 
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• ตรวจสอบใหแ้น่ใจเสมอวา่เคร ือ่งเปิดอยู่และมกีารไหลเวยีนของอากาศ กอ่นทีจ่ะเปิดการจา่ยออกซเิจน 

ปิดการจา่ยออกซเิจนทุกคร ัง้กอ่นปิดเคร ือ่ง 
เพือ่ไม่ใหอ้อกซเิจนทีไ่ม่ไดใ้ชส้ะสมอยู่ภายในตวัเคร ือ่งและเสีย่งต่อการเกดิเพลงิไหม ้

• หา้มดําเนินการบํารุงรกัษาใดๆ ในขณะทีเ่คร ือ่งกาํลงัทํางาน 
• ไม่ควรใชเ้คร ือ่งในบรเิวณทีต่ดิกนัหรอืวางซอ้นกนักบัอปุกรณอ์ืน่ 

หากจาํเป็นตอ้งใชง้านเคร ือ่งในบรเิวณทีต่ดิกนัหรอืวางซอ้นกนั 
ควรสงัเกตวา่เคร ือ่งทํางานเป็นปกตใินตําแหน่งทีต่อ้งการใชง้าน 

• ไม่แนะนําใหใ้ชอ้ปุกรณเ์สรมิอืน่นอกเหนือจากทีร่ะบุกบัเคร ือ่ง 
เน่ืองจากอาจเป็นการเพิม่การปล่อยคลืน่แม่เหล็กไฟฟ้าหรอืลดความทนทานของเคร ือ่ง 

• ตรวจสอบแผ่นกรองตา้นแบคทเีรยีเป็นประจาํเพือ่ดูวา่มคีวามชืน้หรอืสิง่ปนเป้ือนอืน่ๆ หรอืไม่ 
โดยเฉพาะอย่างยิง่ในระหวา่งการพ่นละอองยาหรอืการทําความชืน้ 
หากไม่ปฏบิตัติามอาจส่งผลใหร้ะบบหายใจมแีรงตา้นเพิม่ขึน้ 

 ขอ้ควรระวงั 
• ใชเ้ฉพาะชิน้ส่วนและอปุกรณเ์สรมิของ ResMed กบัเคร ือ่งนีเ้ท่าน้ัน ชิน้ส่วนทีไ่ม่ใชข่อง ResMed 

อาจลดประสทิธภิาพในการรกัษาและ/หรอืทําใหเ้คร ือ่งเสยีหายได ้
• ใชเ้ฉพาะหนา้กากทีม่รีูระบายอากาศที ่ResMed แนะนํา หรอืหนา้กากทีแ่พทยผู์ส้ ัง่จา่ยเคร ือ่งนีแ้นะนําเท่าน้ัน 

การสวมหนา้กากโดยทีเ่คร ือ่งไม่จา่ยอากาศออกมาจะทําใหผู้ใ้ชห้ายใจเอาลมหายใจออกกลบัเขา้ไป 
ตรวจสอบใหแ้น่ใจวา่รูระบายอากาศของหนา้กากโล่งและไม่อดุตนัเพือ่รกัษาการไหลของอากาศบรสุิทธิเ์ขา้สู่หนา้กาก 

• ระวงัอย่าวางเคร ือ่งไวใ้นทีท่ีอ่าจถกูกระแทกหรอืบรเิวณทีอ่าจมคีนสะดุดสายไฟ 
• การทีท่่ออากาศและ/หรอืชอ่งทางเขา้ของอากาศของเคร ือ่งมสีิง่อดุตนัในขณะใชง้าน อาจทําใหเ้คร ือ่งรอ้นเกนิไป 
• ดูแลพืน้ทีร่อบๆ เคร ือ่งใหแ้หง้ สะอาด และปราศจากสิง่ใดๆ (เชน่ เสือ้ผา้หรอืผา้ปูทีน่อน) 

ทีอ่าจปิดกัน้ชอ่งทางเขา้ของอากาศ หรอืคลุมทบัชดุพาวเวอรซ์พัพลาย 
• อย่าวางเคร ือ่งไวข้า้งกนัเพราะนํ้าอาจเขา้ไปในเคร ือ่งได ้ 
• การตัง้ค่าระบบไม่ถกูตอ้งอาจทําใหร้ะบบอา่นค่าแรงดนัในหนา้กากไม่ถกูตอ้ง 

ตรวจสอบใหแ้น่ใจวา่ไดต้ ัง้ค่าระบบอย่างถกูตอ้ง 
• หา้มใชส้ารฟอกขาว คลอรนี แอลกอฮอล ์หรอืสารละลายทีม่ส่ีวนผสมของอะโรมาตกิ 

สบู่ทีใ่หค้วามชุม่ช ืน้หรอืตา้นเชือ้แบคทเีรยี หรอืนํ้ามนัหอมระเหยในการทําความสะอาดเคร ือ่ง เคร ือ่งทําความชืน้ 
หรอืท่ออากาศ สารละลายเหล่านีอ้าจทาํใหเ้กดิความเสยีหายหรอืส่งผลต่อประสทิธภิาพการทํางานของเคร ือ่งทําความชืน้ 
และทําใหอ้ายุการใชง้านของผลติภณัฑส์ัน้ลง การสมัผสักบัควนั รวมถงึควนับุหร ี ่ซกิาร ์หรอืควนัจากไปป์ 
ตลอดจนโอโซนหรอืกา๊ซอืน่ๆ อาจทาํใหเ้คร ือ่งเสยีหายได ้
ความเสยีหายทีเ่กดิจากสิง่ทีก่ล่าวมาขา้งตน้จะไม่ครอบคลุมอยู่ในการรบัประกนัแบบจาํกดัเงือ่นไขของ ResMed 
การสมัผสักบัควนั รวมถงึควนับุหร ี ่ซกิาร ์หรอืควนัจากไปป์ ตลอดจนโอโซนหรอืกา๊ซอืน่ๆ อาจทําใหเ้คร ือ่งเสยีหายได ้
ความเสยีหายทีเ่กดิจากสิง่ทีก่ล่าวมาขา้งตน้จะไม่ครอบคลุมอยู่ในการรบัประกนัแบบจาํกดัเงือ่นไขของ ResMed 

• หากคุณใชเ้คร ือ่งทําความชืน้ ใหว้างเคร ือ่งทําความชืน้บนพืน้ผวิทีเ่รยีบเสมอกนัในระดบัทีต่ํ่ากวา่ศรีษะของคณุ 
เพือ่ป้องกนัไม่ใหนํ้้าไหลมาทีห่นา้กากและท่ออากาศ 

• ปล่อยใหเ้คร ือ่งทําความชืน้เย็นลงเป็นเวลาสบินาทกีอ่นทีจ่ะจดัการเพือ่ใหนํ้้าเย็นลง 
และเพือ่ใหแ้น่ใจวา่เคร ือ่งทําความชืน้ไม่รอ้นเกนิไปทีจ่ะสมัผสั 

• ตรวจสอบใหแ้น่ใจวา่เทนํ้าออกจากเคร ือ่งทาํความชืน้หมดแลว้ กอ่นทีจ่ะนําเคร ือ่งตดิตวัไปดว้ย 
 

หมายเหต:ุ หากเกดิเหตุการณร์า้ยแรงใดๆ ทีเ่กีย่วขอ้งกบัผลติภณัฑนี์ ้ควรรายงานเหตุการณเ์หล่านีไ้ปยงั ResMed 
และหน่วยงานทีร่บัผดิชอบในประเทศของคณุ 
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คณุลกัษณะเฉพาะทางเทคนิค 
หน่วยวดัแสดงค่าเป็น cm H2O และ hPa 1 cm H2O เทยีบเท่ากบั 0.98 hPa 
 

ชดุพาวเวอรซ์พัพลาย 90W 
ชว่งอนิพุต AC: 100–240V, 50–60Hz 1.0–1.5A, Class II 

115V, 400Hz 1.5A, Class II 
(ค่าทีก่าํหนดสําหรบัใชบ้นเคร ือ่งบนิ) 

เอาตพุ์ต DC: 24V  3.75A 
การใชพ้ลงังานโดยทัว่ไป: 53W (57VA) 
การใชพ้ลงังานสูงสุด: 104W (108VA) 
 
 

สภาวะแวดลอ้ม  
อณุหภูมใินการใชง้าน: +5°C ถงึ +35°C (+41°F ถงึ +95°F) 
 หมายเหต:ุ 

การไหลของอากาศสําหรบัการหายใจทีส่รา้งขึน้โดยเคร ือ่งนีอ้าจสูงกวา่อณุหภูมหิอ้ง 
ภายใตส้ภาวะอณุหภูมแิวดลอ้มทีสู่งมาก (40°C/104°F) อปุกรณจ์ะยงัคงปลอดภยั 

ความชืน้ในการทํางาน: ความชืน้สมัพทัธ ์10 ถงึ 95%, ไม่ควบแน่น 
ระดบัความสูงในการทํางาน: ระดบันํ้าทะเลถงึ 2,591 เมตร (8,500 ฟุต) ชว่งความดนัอากาศ 1,013 hPa ถงึ 738 hPa 
อณุหภูมใินการจดัเก็บและการขนส่ง: -20°C ถงึ +60°C (-4°F ถงึ +140°F) 
ความชืน้ในการจดัเก็บและการขนส่ง: ความชืน้สมัพทัธ ์5 ถงึ 95%, ไม่ควบแน่น 
 
 

ความเขา้กนัไดท้างแม่เหล็กไฟฟ้า 
AirSense 10 เป็นไปตามขอ้กาํหนดความเขา้กนัไดท้างแม่เหล็กไฟฟ้า (EMC) ทีบ่งัคบัใชท้ ัง้หมดตามมาตรฐาน IEC 60601-1-
2:2014 สําหรบัสภาพแวดลอ้มทีอ่ยู่อาศยั เชงิพาณิชย ์และอตุสาหกรรมเบา 
ขอแนะนําใหว้างอปุกรณส์ือ่สารเคลือ่นทีใ่หห่้างจากเคร ือ่งนีอ้ย่างนอ้ย 1 เมตร 
ดูขอ้มูลเกีย่วกบัการปล่อยคลืน่แม่เหล็กไฟฟ้าและภูมคิุม้กนัของเคร ือ่ง ResMed นีไ้ดท้ี ่www.resmed.com/downloads/devices 
 
 

การจาํแนกประเภท: IEC 60601-1:2005/A1:2012  
Class II (ฉนวนสองช ัน้), Type BF, มาตรฐานการป้องกนันํ้าและฝุ่น IP22 
 
 

เซน็เซอร ์
เซน็เซอรแ์รงดนั: ตดิตัง้อยู่ในเคร ือ่งบรเิวณชอ่งทางออกของอากาศ, 

เกจวดัแรงดนัแบบแอนะล็อก, 0 ถงึ 40 cm H2O (0 ถงึ 40 hPa) 
เซน็เซอรก์ารไหล: ตดิตัง้อยู่ในเคร ือ่งบรเิวณชอ่งทางเขา้ของอากาศ, 

เคร ือ่งวดัการไหลของมวลแบบดจิทิลั,  -70 ถงึ +180 ลติร/นาท ี
 
 

แรงดนัคงทีสู่งสุดเมือ่เกดิความผดิพรอ่งคร ัง้เดยีว 
เคร ือ่งจะปิดการทํางานเมือ่เกดิความผดิพรอ่งคร ัง้เดยีว หากแรงดนัคงทีสู่งเกนิ: 
30 cm H2O (30 hPa) เป็นเวลานานกวา่ 6 วนิาท ีหรอื 40 cm H2O (40 hPa) เป็นเวลานานกวา่ 1 วนิาท ี
 
 

เสยีง 
ระดบัความดนัทีว่ดัไดต้ามมาตรฐาน ISO 80601-2-70:2015 (โหมด CPAP): 
SlimLine: 25 dBA โดยมคี่าความคลาดเคลือ่น 2 dBA 
Standard: 25 dBA โดยมคี่าความคลาดเคลือ่น 2 dBA 
SlimLine หรอื Standard และการทําความชืน้: 27 dBA โดยมคี่าความคลาดเคลือ่น 2 dBA 
ระดบัพลงังานทีว่ดัไดต้ามมาตรฐาน ISO 80601-2-70:2015 (โหมด CPAP): 
SlimLine: 33 dBA โดยมคี่าความคลาดเคลือ่น 2 dBA 
Standard:  33 dBA โดยมคี่าความคลาดเคลือ่น 2 dBA 
SlimLine หรอื Standard และการทําความชืน้: 35 dBA โดยมคี่าความคลาดเคลือ่น 2 dBA 
ค่าการปล่อยเสยีงรบกวนตวัเลขคูท่ีป่ระกาศตามมาตรฐาน ISO 4871:1996 
 
 

กายภาพ - เคร ือ่งและเคร ือ่งทําความชืน้ 
ขนาด (สูง x กวา้ง x ลกึ): 116 มม. x 255 มม. x 150 มม. 

(4.57 นิว้ x 10.04 นิว้ x 5.91 นิว้)  
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ชอ่งทางออกของอากาศ (เป็นไปตามมาตรฐาน ISO 5356-
1:2015): 

22 มม. 

นํ้าหนัก 
(เคร ือ่งและเคร ือ่งทําความชืน้ทีส่ามารถทําความสะอาดได)้: 

1,248 กรมั (44 ออนซ)์ 

โครงสรา้งตวัเคร ือ่ง: เทอรโ์มพลาสตกิทีผ่สมสารหน่วงไฟ 
ความจนํุ้า: ถงึเสน้บอกระดบันํ้าสูงสุด 380 มล. 
เคร ือ่งทําความชืน้ทีส่ามารถทําความสะอาดได ้- วสัดุ: พลาสตกิฉีดขึน้รูป เหล็กกลา้ไรส้นิม และซลีซลิโิคน 
 
 

อณุหภูม ิ
แผ่นใหค้วามรอ้นสูงสุด: 68°C (154°F) 
อณุหภูมติดัการทํางาน: 74°C (165°F) 
อณุหภูมสูิงสุดของกา๊ซ: ≤ 41°C (≤ 106°F) 
 
 

แผ่นกรองอากาศ 
แบบมาตรฐาน: วสัดุ: เสน้ใยโพลเีอสเตอรแ์บบไม่ถกัทอ 

ค่าการกรองฝุ่นเฉลีย่: >75% สําหรบัฝุ่นขนาด ~7 ไมครอน 
ไฮโปอลัเลอรเ์จนิก: วสัดุ: เสน้ใยอะครลิกิและโพลโีพรพลินีในตวัพาโพลโีพรพลินี 

ประสทิธภิาพ: >98% สําหรบัฝุ่นขนาด ~7-8 ไมครอน; >80% 
สําหรบัฝุ่นขนาด ~0.5 ไมครอน 

 
 

การใชบ้นเคร ือ่งบนิ 
ResMed ยนืยนัวา่เคร ือ่งนีเ้ป็นไปตามขอ้กาํหนดขององคก์ารบรหิารการบนิแห่งสหรฐัอเมรกิา (FAA) (RTCA/DO-160, 
section 21, category M) สําหรบัการเดนิทางทางอากาศทุกระยะ 
 
 

โมดูลไรส้าย 
เทคโนโลยทีีใ่ช:้ 4G, 3G, 2G 
ขอแนะนําใหอ้ปุกรณอ์ยู่ห่างจากรา่งกายอย่างนอ้ย 2 ซม. (0.8 นิว้) ระหวา่งการใชง้าน ยกเวน้หนา้กาก ท่ออากาศ 
หรอือปุกรณเ์สรมิ เทคโนโลยอีาจมใีหบ้รกิารในบางภูมภิาค 
 
 

ชว่งแรงดนัในการทํางาน 
AutoSet, AutoSet For Her, CPAP: 4 ถงึ 20 cm H2O (4 ถงึ 20 hPa) 
 
 

ออกซเิจนเสรมิ 
การไหลสูงสุด: 4 L/min 
 
 

เสน้ทางการไหลของลม 

 

1. เซน็เซอรก์ารไหล 
2. ตวัเป่า 
3. เซน็เซอรแ์รงดนั 
4. หนา้กาก 
5. ท่ออากาศ 
6. เคร ือ่งทําความชืน้ 
7. ตวัเคร ือ่ง 
8. แผ่นกรองทีช่อ่งทางเขา้ 

 
 

อายุการใชง้านตามการออกแบบ 
เคร ือ่ง, ชดุพาวเวอรซ์พัพลาย: 5 ปี 
เคร ือ่งทําความชืน้ทีส่ามารถทําความสะอาดได:้ 2.5 ปี 
ท่ออากาศ: 6 เดอืน 
 
 

ทัว่ไป 
ผูป่้วยคอืผูใ้ชง้านเคร ือ่งตามวตัถปุระสงคก์ารใชง้าน 
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ประสทิธภิาพการทํางานของเคร ือ่งทําความชืน้ 

แรงดนัในหนา้กาก 
cm H2O (hPa) 

เอาตพุ์ต RH % 
ทีอ่ณุหภูมแิวดลอ้ม 
63°F (17°C) 

เอาตพุ์ต RH % 
ทีอ่ณุหภูมแิวดลอ้ม 
72°F (22°C) 

เอาตพุ์ตระบบทีร่ะบุ AH1, BTPS2 

การตัง้ค่า 4 การตัง้ค่า 8 การตัง้ค่า 4 การตัง้ค่า 8 
4 85 100 6 >10 
10 85 100 6 >10 
20 85 90 6 >10 
1 AH - ความชืน้สมับรูณใ์นหน่วย มก./ลติร 
2 BTPS - Body Temperature Pressure Saturated (อณุหภมูริา่งกายและความดนัอิม่ตวั) 
 

ท่ออากาศ 

ท่ออากาศ วสัดุ ความยาว เสน้ผ่านศูนยก์ลางดา้นใน 
ClimateLineAir ส่วนประกอบพลาสตกิทีย่ดืหยุ่นและส่วนประกอบทางไฟฟ้า 2 เมตร (6 ฟุต 6 

นิว้) 
15 มม. (0.6 นิว้) 

ClimateLineAir 
Oxy 

ส่วนประกอบพลาสตกิทีย่ดืหยุ่นและส่วนประกอบทางไฟฟ้า 1.9 เมตร (6 
ฟุต 4 นิว้) 

19 มม. (0.75 นิว้) 

SlimLine พลาสตกิทีย่ดืหยุ่น 1.8 เมตร (6 
ฟุต) 

15 มม. (0.6 นิว้) 

Standard พลาสตกิทีย่ดืหยุ่น 2 เมตร (6 ฟุต 6 
นิว้) 

19 มม. (0.75 นิว้) 

อณุหภูมติดัการทํางานของทอ่อากาศแบบทําความรอ้น: ≤ 41°C (≤ 106°F) 
 
 

หมายเหต:ุ  
• ผูผ้ลติขอสงวนสทิธิใ์นการเปลีย่นแปลงคณุลกัษณะพเิศษดงักล่าวโดยไม่ตอ้งแจง้ใหท้ราบ 
• ปลายขัว้ต่อไฟฟ้าของท่ออากาศแบบทําความรอ้นใชไ้ดก้บัชอ่งทางออกของอากาศทีท่า้ยเคร ือ่งเท่าน้ัน 

และไม่ควรเสยีบกบัหนา้กาก 
• หา้มใชท้่ออากาศทีเ่ป็นสือ่นําไฟฟ้าหรอืป้องกนัไฟฟ้าสถติ 
• การตัง้ค่าอณุหภูมแิละความชืน้สมัพทัธท์ีแ่สดงไม่ใชค่่าทีว่ดั 
 

ค่าทีแ่สดง 
ค่า ชว่ง ความละเอยีดในการแสดงค่า 
เซน็เซอรแ์รงดนัทีช่อ่งทางออกของอากาศ: 
แรงดนัในหนา้กาก 4–20 cm H20 (4–20 hPa) 0.1 cm H2O (0.1 hPa) 
ค่าการไหลทีว่ดัได:้ 
ร ัว่ 0–120 L/min 1 L/min 
ค่า ความถกูตอ้ง 
การวดัแรงดนั1: 
แรงดนัในหนา้กาก2 ±[0.5 cm H20 (0.5 hPa) + 4% ของค่าทีว่ดั] 
ค่าการไหลและคา่การไหลทีว่ดัได1้: 
ไหล ±6 L/min หรอื 10% ของค่าทีอ่า่น ขึน้อยู่กบัวา่ค่าใดมากกวา่ 

ทีอ่ตัราการไหลแรงดนับวก 0 ถงึ 150 L/min 
การร ัว่2 ±12 L/min หรอื 20% ของค่าทีอ่า่น ขึน้อยู่กบัวา่ค่าใดมากกวา่, 0 ถงึ 60 L/min 
1 ผลลพัธจ์ะแสดงเป็น STPD (อณุหภมูแิละแรงดนัมาตรฐาน, แบบแหง้) 
2 ความถูกตอ้งอาจลดลงเมือ่มกีารร ัว่ไหล, ออกซเิจนเสรมิ, ปรมิาตรอากาศทีไ่หลเขา้ออกต่อการหายใจหน่ึงคร ัง้ <100 mL 
หรอืปรมิาณลมหายใจออกทัง้หมดในหน่ึงนาท ี<3 L/min 
3 ความถูกตอ้งในการวดัค่าไดร้บัการตรวจสอบยนืยนัตามมาตรฐาน EN ISO 10651-6:2009 
สําหรบัเคร ือ่งประคบัประคองการหายใจชนิดใชท้ีบ่า้น (รปูที ่101 และตาราง 101) โดยใชอ้ตัราการจ่ายอากาศของหนา้กาก ResMed ทีร่ะบ ุ
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ความคลาดเคลือ่นของระบบการวดัค่า 
สอดคลอ้งกบัตามมาตรฐาน ISO 80601-2-70:2015 ความคลาดเคลือ่นในการวดัค่าของอปุกรณก์ารทดสอบของผูผ้ลติคอื: 
สําหรบัการวดัค่าอตัราการไหล ±1.5 L/min หรอื ± 2.7% ของค่าทีอ่า่น (ขึน้อยู่กบัวา่ค่าใดมากกวา่) 
สําหรบัการวดัค่าปรมิาตร (< 100 mL) ± 5 mL หรอื 6% ของค่าทีอ่า่น (ขึน้อยู่กบัวา่ค่าใดมากกวา่) 
สําหรบัการวดัค่าปรมิาตร (≥ 100 mL) ± 20 mL หรอื 3% ของค่าทีอ่า่น (ขึน้อยู่กบัวา่ค่าใดมากกวา่) 
สําหรบัการวดัค่าแรงดนัคงที ่ ± 0.15 cm H2O (hPa) 
สําหรบัการวดัค่าแรงดนัพลวตั ± 0.27 cm H2O (hPa) 
สําหรบัการวดัค่าเวลา ± 10 ms 
หมายเหต:ุ ความถกูตอ้งและผลการทดสอบตามมาตรฐาน ISO 80601-2-70:2015 สําหรบัรายการเหล่านีซ้ ึง่ระบุไวใ้นคู่มอืนี ้
ไดร้วมความคลาดเคลือ่นในการวดัค่าทีเ่กีย่วขอ้งจากตารางดา้นบนไวแ้ลว้ 
 

ความถกูตอ้งของแรงดนั 

ความผนัผวนของแรงดนัคงทีสู่งสุดที ่10 cm H2O (10 hPa) ตามมาตรฐาน ISO 80601-2-70:2015 
 

ท่ออากาศแบบมาตรฐาน SlimLine ท่ออากาศ 
เมือ่ไม่มกีารสรา้งความชืน้ ± 0.5 cm H2O (± 0.5 hPa) ± 0.5 cm H2O (± 0.5 hPa) 
เมือ่มกีารสรา้งความชืน้ ± 0.5 cm H2O (± 0.5 hPa) ± 0.5 cm H2O (± 0.5 hPa) 
ความผนัผวนของแรงดนัพลวตัสูงสุดตามมาตรฐาน ISO 80601-2-70:2015 
เคร ือ่งทีไ่ม่มกีารทําความชืน้และท่ออากาศแบบมาตรฐาน / เคร ือ่งทีม่กีารทําความชืน้และท่ออากาศแบบมาตรฐาน 
แรงดนั [cm H2O (hPa)] 10 คร ัง้ต่อนาท ี 15 คร ัง้ต่อนาท ี 20 คร ัง้ต่อนาท ี
4 0.5 / 0.5 0.5 / 0.5 0.8 / 0.8 
8 0.5 / 0.5 0.5 / 0.5 0.8 / 0.8 
12 0.5 / 0.5 0.5 / 0.5 0.8 / 0.8 
16 0.5 / 0.5 0.5 / 0.5 0.8 / 0.8 
20 0.5 / 0.5 0.5 / 0.5 0.8 / 0.8 
เคร ือ่งทีไ่ม่มกีารทําความชืน้ และท่ออากาศ SlimLine  / เคร ือ่งทีก่ารทําความชืน้และท่ออากาศ SlimLine 
แรงดนั [cm H2O (hPa)] 10 คร ัง้ต่อนาท ี 15 คร ัง้ต่อนาท ี 20 คร ัง้ต่อนาท ี
4 0.5 / 0.5 0.5 / 0.5 0.8 / 0.8 
8 0.5 / 0.5 0.5 / 0.5 0.8 / 0.8 
12 0.5 / 0.5 0.5 / 0.5 0.8 / 0.8 
16 0.5 / 0.5 0.5 / 0.5 0.8 / 0.8 
20 0.5 / 0.5 0.5 / 0.5 0.8 / 0.8 
 
 

อตัราการไหล (สูงสุด) ณ แรงดนัทีต่ ัง้ไว ้
ค่าต่อไปนีว้ดัตามมาตรฐาน ISO 80601-2-70:2015 ทีส่่วนปลายของท่ออากาศทีร่ะบุ: 
แรงดนั AirSense 10 

และท่ออากาศ 
Standard 

AirSense 10, 
การทําความชืน้และท่ออากาศ 
Standard 

AirSense 10 และ 
SlimLine 

AirSense 10, 
การทําความชืน้และ 
ClimateLineAir 

cm H2O (hPa) L/min L/min L/min L/min 
4 180 143 162 151 
8 168 135 151 142 
12 157 136 140 135 
16 144 134 128 121 
20 131 123 117 109 
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ความตา้นทานการไหล 

ตารางแสดงความตา้นทานการไหลของท่ออากาศ: 
ท่ออากาศ ทีอ่ตัราการไหล (L/min) 

ดว้ยแรงดนั 20 cm H2O 
ความตา้นทานการไหล (cm H2O/L/min) 
ท่ออากาศทีม่ขีอ้งอ ท่ออากาศอย่างเดยีว 

Standard 30 0.006 0.005 
  15 0.005 0.004 
SlimLine 30 0.008 0.007 
  15 0.006 0.006 
ClimateLineAir 30 - 0.011 
  15 - 0.008 
ClimateLineAir Oxy 30 - 0.004 
  15 - 0.002 
 
 

ความยดืหยุ่น 

ตารางแสดงความยดืหยุ่นของท่ออากาศ: 
ท่ออากาศ ความยดืหยุ่น (cm H2O/ลติร/นาท)ี ดว้ยแรงดนั 60 cm H2O 

ท่ออากาศทีม่ขีอ้งอ ท่ออากาศอย่างเดยีว 
Standard 1.074 1.056 
SlimLine 0.467 0.454 
ClimateLineAir -  0.482 
ClimateLineAir Oxy - 0.729 
 
 

สญัลกัษณ ์
สญัลกัษณต์่อไปนีอ้าจปรากฏอยู่บนผลติภณัฑห์รอืบรรจภุณัฑ ์
 

 อา่นคําแนะนํากอ่นใชง้าน,  แสดงคําเตอืนหรอืขอ้ควรระวงั,  ปฏบิตัติามคําแนะนํากอ่นใชง้าน,  ผูผ้ลติ, 

 ตวัแทนทีไ่ดร้บัอนุญาตในยุโรป,  รหสัรุน่การผลติ,  หมายเลขแค็ตตาล็อก, 

 หมายเลขผลติภณัฑ,์  หมายเลขเคร ือ่ง,  เปิด / ปิด  นํ้าหนักเคร ือ่ง, 

 ป้องกนัวตัถขุนาดนิว้มอืและหยดนํ้าทีเ่ขา้มาในมุมไม่เกนิ 15 องศาจากทศิทางทีก่าํหนด  ไฟฟ้ากระแสตรง, 

 ชิน้ส่วนทีส่มัผสักบัรา่งกายผูป่้วยโดยตรง Type BF,  อปุกรณ ์Class II,  การจาํกดัความชืน้ 

 การจาํกดัอณุหภูม ิ  รงัสไีม่กอ่ไอออน,  โลโกก้ารควบคมุมลพษิของจนี 1,  

 โลโกก้ารควบคุมมลพษิของจนี 2,  ใชต้ามใบสัง่แพทยเ์ท่าน้ัน (ในสหรฐัอเมรกิา 

กฎหมายของรฐับาลกลางสหรฐัฯ จาํกดัใหแ้พทยเ์ป็นผูส้ ัง่ซ ือ้หรอืจาํหน่ายอปุกรณนี์)้,  ระดบันํ้าสูงสุด, 

 ใชนํ้้ากลัน่เท่าน้ัน,  ระดบัความสูงในการทาํงาน,  การจาํกดัแรงดนับรรยากาศ,  เป็นไปตามมาตรฐาน 

RTCA DO-160 ขอ้ที ่21, หมวด M  วนัทีผ่ลติ,  การปิดสญัญาณเตอืน,  ผูนํ้าเขา้ 

 อปุกรณท์างการแพทย ์

ดูอภธิานศพัทส์ญัลกัษณไ์ดท้ี ่ResMed.com/symbols 
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 ขอ้มูลดา้นสิง่แวดลอ้ม 

เคร ือ่งนีค้วรแยกกาํจดัต่างหาก ไม่กาํจดัรวมกบัขยะมูลฝอยชมุชนทีไ่ม่ไดค้ดัแยก ในการกาํจดัเคร ือ่ง 
คุณควรใชร้ะบบการเก็บรวบรวม การนํากลบัมาใชใ้หม่ และการรไีซเคลิทีเ่หมาะสมในพืน้ทีข่องคณุ การใชร้ะบบรวบรวม 
การนํากลบัมาใชใ้หม่ และรไีซเคลิเหล่านีไ้ดร้บัการออกแบบมาเพือ่ลดแรงกดดนัต่อทรพัยากรธรรมชาต ิ
และป้องกนัสารอนัตรายไม่ใหท้ําลายสิง่แวดลอ้ม 

หากคุณตอ้งการขอ้มูลเกีย่วกบัระบบกาํจดัขยะเหล่านี ้โปรดตดิต่อหน่วยงานจดัการขยะในพืน้ทีข่องคุณ 
สญัลกัษณร์ปูถงัขยะทีม่กีากบาทไขวเ้ชญิชวนใหค้ณุใชร้ะบบกาํจดัขยะเหล่านี ้
หากคุณตอ้งการขอ้มูลเกีย่วกบัการเก็บรวบรวมและการกาํจดัเคร ือ่งของ ResMed ของคุณ โปรดตดิต่อสํานักงาน 
ResMed ตวัแทนจาํหน่ายในพืน้ที ่หรอืไปที ่ResMed.com/environment 
 

การตรวจซอ่ม, 
เคร ือ่ง AirSense 10 ไดร้บัการออกแบบมาเพือ่ใหก้ารทํางานทีป่ลอดภยัและเชือ่ถอืไดเ้มือ่ใชง้านตามคําแนะนําของ 
ResMed ResMed ขอแนะนําวา่การตรวจสอบและการซอ่มบํารุงเคร ือ่ง AirSense 10 
ควรดําเนินการโดยศูนยบ์รกิารของ ResMed หากมรีอ่งรอยของการสกึหรอใดๆ 
หรอืมขีอ้กงัวลเกีย่วกบัการทํางานของเคร ือ่ง หากมใิชก่รณีทีก่ล่าวมา 
โดยทัว่ไปแลว้ผลติภณัฑจ์ะไม่จาํเป็นตอ้งไดร้บัการซอ่มบํารุงและการตรวจสอบระหวา่งอายุการใชง้านตามการออกแบบ 
 

การรบัประกนัแบบจาํกดั 
ResMed Pty Ltd (ต่อไปนีจ้ะเรยีกวา่ 'ResMed') รบัประกนัวา่ผลติภณัฑ ์ResMed 
ของคุณจะปราศจากขอ้บกพรอ่งในดา้นวสัดุและฝีมอืการผลติตามระยะเวลาทีร่ะบุไวด้า้นล่างนับจากวนัทีซ่ ือ้ 

ผลติภณัฑ ์ ระยะเวลารบัประกนั 

• ระบบหนา้กาก (รวมถงึโครงหนา้กาก แผ่นซลิโิคนของหนา้กาก สายรดัศรีษะ 
และท่อ) ไม่รวมอปุกรณช์นิดใชค้ร ัง้เดยีว 

• อปุกรณเ์สรมิ ไม่รวมอปุกรณช์นิดใชค้ร ัง้เดยีว 

• เซน็เซอรว์ดัออกซเิจนทีป่ลายนิว้ชนิดออ่น 

• หมอ้นํ้าสําหรบัเคร ือ่งทําความชืน้ 

90 วนั 

• แบตเตอร ีสํ่าหรบัใชใ้นระบบแบตเตอร ีภ่ายในและภายนอกของ ResMed 6 เดอืน 

• เซน็เซอรว์ดัออกซเิจนทีป่ลายนิว้ชนิดคลปิหนีบ 

• โมดูลขอ้มูลสําหรบัเคร ือ่ง CPAP และเคร ือ่งแบบแรงดนัสองระดบั 

• หวัแปลงสายสําหรบัเคร ือ่งวดัออกซเิจนทีป่ลายนิว้และ CPAP 
และเคร ือ่งวดัออกซเิจนทีป่ลายนิว้ของเคร ือ่งชว่ยหายใจชนิดแรงดนั 2 ระดบั 

• เคร ือ่งทําความชืน้และหมอ้นํ้าทีส่ามารถทําความสะอาดไดข้องเคร ือ่งทําความชืน้ 

• เคร ือ่งควบคมุการไทเทรต 

1 ปี 

• เคร ือ่ง CPAP, เคร ือ่งชว่ยหายใจชนิดแรงดนั 2 ระดบั และเคร ือ่งชว่ยหายใจ 
(รวมทัง้ชดุพาวเวอรซ์พัพลายภายนอก) 

• แบตเตอร ีเ่สรมิ  

• เคร ือ่งวนิิจฉัย/เคร ือ่งตรวจคดักรองแบบพกพา 

2 ปี 

การรบัประกนันีม้ผีลเฉพาะกบัผูซ้ ือ้ผลติภณัฑโ์ดยตรงเท่าน้ัน และไม่สามารถโอนยา้ยได ้

ในชว่งระยะเวลารบัประกนั หากผลติภณัฑข์ดัขอ้งภายใตส้ภาวะการใชง้านปกต ิResMed 
จะซอ่มแซมหรอืเปลีย่นผลติภณัฑท์ีบ่กพรอ่งหรอืส่วนประกอบใดๆ ของผลติภณัฑต์ามคณุสมบตัขิองผลติภณัฑ ์ 

การรบัประกนัแบบมเีงือ่นไขนีไ้ม่ครอบคลุมถงึ: ก) ความเสยีหายใดๆ ทีเ่กดิจากการใชง้านทีไ่ม่เหมาะสม การใชใ้นทางทีผ่ดิ 
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การดดัแปลงหรอืการเปลีย่นแปลงผลติภณัฑ ์ข) การซอ่มแซมทีด่ําเนินการโดยหน่วยงานซอ่มบํารุงใดๆ 
ทีไ่ม่ไดร้บัอนุญาตอย่างชดัแจง้ใหด้ําเนินการซอ่มแซมดงักล่าวจาก ResMed ค) ความเสยีหายหรอืการปนเป้ือนใดๆ 
อนัเน่ืองมาจากควนับุหร ี ่ควนัจากไปป์ ควนัซกิาร ์หรอืควนัอืน่ๆ ง) ความเสยีหายใดๆ ทีเ่กดิจากการสมัผสักบัโอโซน 
แอกทเิวเต็ดออกซเิจน หรอืกา๊ซอืน่ๆ และ จ) ความเสยีหายทีเ่กดิจากการทีนํ่้าหกใส่หรอืเขา้ไปในอปุกรณอ์เิล็กทรอนิกส ์ 

การรบัประกนัจะถอืเป็นโมฆะ หากมกีารจาํหน่ายหรอืจาํหน่ายต่อออกนอกภูมภิาคทีซ่ ือ้ผลติภณัฑม์า  

ผูซ้ ือ้ผลติภณัฑโ์ดยตรงตอ้งใชส้ทิธเิรยีกรอ้งตามการรบัประกนัสําหรบัผลติภณัฑท์ีม่คีวามชาํรุดบกพรอ่ง ณ 
รา้นคา้ทีท่ําการซ ือ้ผลติภณัฑไ์ป 

การรบัประกนันีแ้ทนการรบัประกนัทีป่รากฏอย่างชดัแจง้หรอืโดยปรยิายอืน่ๆ ทัง้หมด รวมถงึการรบัประกนัโดยปรยิายใดๆ 
ของความสามารถในเชงิพาณิชยห์รอืความเหมาะสมในการใชง้านเฉพาะอย่าง 
บางภูมภิาคหรอืบางรฐัไม่อนุญาตใหม้ขีอ้จาํกดัในเร ือ่งระยะเวลาทีร่บัประกนัโดยปรยิาย 
ดงัน้ันขอ้จาํกดัขา้งตน้อาจไม่มผีลบงัคบัใชก้บัคุณ 

ResMed จะไม่รบัผดิชอบต่อค่าเสยีหายทีเ่กดิขึน้หรอืเป็นผลสบืเน่ืองใดๆ ทีอ่า้งวา่เป็นผลมาจากการขาย การตดิตัง้ 
หรอืการใชผ้ลติภณัฑข์อง ResMed ใดๆ 
บางภูมภิาคหรอืบางรฐัไม่อนุญาตใหม้กีารยกเวน้หรอืมกีารจาํกดัค่าเสยีหายทีเ่กดิขึน้หรอืเป็นผลสบืเน่ืองใดๆ 
ดงัน้ันขอ้จาํกดัขา้งตน้อาจไม่มผีลบงัคบัใชก้บัคุณ  

การรบัประกนันีใ้หส้ทิธิท์างกฏหมายทีเ่ฉพาะเจาะจงแกคุ่ณ และคณุอาจมสีทิธิอ์ ืน่ๆ ทีแ่ตกต่างกนัไปในแต่ละภูมภิาค 
สําหรบัขอ้มูลเพิม่เตมิเกีย่วกบัสทิธิก์ารรบัประกนัของคณุ โปรดตดิต่อตวัแทนจาํหน่าย ResMed 
ในพืน้ทีข่องคณุหรอืสํานักงาน ResMed 

โปรดเขา้ไปที ่ResMed.com เพือ่ดูขอ้มูลล่าสุดเกีย่วกบัการรบัประกนัแบบมเีงือ่นไขของ ResMed 
 

ขอ้มูลเพิม่เตมิ 
หากคุณมคีําถามหรอืตอ้งการขอ้มูลเพิม่เตมิเกีย่วกบัวธิกีารใชอ้ปุกรณ ์โปรดตดิต่อผูใ้หบ้รกิารดูแลสุขภาพของคณุ 
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